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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 7:00 a.m. (Spanish); 9:00 a.m. (English),
11:00 a.m. (Spanish); 1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 7:00 a.m. (Español), 9:00 a.m. (Inglés);
11:00 a.m. (Español)1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. to 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

6:00 p.m. a 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00 a.m. to 8:00 p.m.; Saturday: 9:00
a.m. to 4:00p.m.; Sunday: 9:00 a.m. to 3:00 p.m.

Horario de la Oficina Parroquial
Lunes a Viernes: 9:00 a.m. a 8:00 p.m.; Sábado: 9:00 a.m. a 4:00
p.m.; Domingo: 9:00 a.m. a 3:00 p.m.
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place at the Rectory Office. Please
call for more information.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son en la Oficina Parroquial. Llame para
mas informacion.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Saturday at 5:00pm in the
Evangelization Center.

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 
Mass Intentions 
Sunday, October 27th         

  7:00 A.M. † Eric Eduardo Garcia Pacheco  
 
  9:00 A.M. † Gladys Altagracia Sepúlveda /Sara Peleico Vásquez 
 (Birthday)/ Yvonne Blades (Birthday)/ 
 
 
  11 :00 A.M. †Blanca Azuncena Quintanilla † Rosario Laura Riera / 
  †Silvia Mero Barcia / † Cristino Oyola/ †Felix Leon  
  Peralta/ †Rodolfo y Rosa Campoverde /†Justo Pérez  
 Hernandez/ † Yadira Campos /Edelmira Ladino  
 (Cumpleaños) / Acción de Gracias a san Judas Tadeo por  
 la protección de la familia cruz Moran/ Por el Aniversario  
 de IIsi & Euler Miranda /San Miguel por Salud y  
 Protección/ Jarol Ladino (Salud) 
 
  1:00 P.M.  † Manuel de Jesús Arias Espinoza 

Monday, October 28th 

Saints Simon and Jude, Apostles 
12:15 P.M.   Thanksgiving to St. Jude 
  7:00 P.M.   Acción de Gracias por la familia Batista  
 Monteverde y Morel  
 

Tuesday, October 29th  

12:15 P.M.  The Dalai Lama 
  7:00 P.M.   Ayda Guerao & Carmen Guerao  
 (Acción de Gracias por la Salud) 
 

Wednesday, October 30th  

12:15 P.M. Olivia Alomia 
  7:00 P.M.  † Felix Leon Peralta † Rodolfo & Rosa Campoverde 
 

Thursday, October 31st 

12:15 P.M.  Thanksgiving to the Lord for Sodeline Gauchier 
  7:00 P.M.   † Silvia Mero Barcia 
 
 

Friday, November 1st  
ALL SAINTS 

12:15 P.M.   All Saints, Pray for us 
 6:30 P.M.    Benediction  
 7:00 P.M.     Todo los santos, Ora por Nosotros 

Saturday, November 2nd  

The commemoration of All the Faithful Departed (All Soul’s Day) 
  9:00 A.M.  † Por todo los Fieles Difuntos 
12:15 P.M   † All the Faithful Departed  
  5:30 P.M.  †All the Faithful Departed 
  7:00 P.M.  † Por todo los Fieles Difuntos  
 
 
 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                               
                                         Dt         6:2-6 
                                         Heb       7:23-28 
                                         Mk       12:28b-34 
 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de Rodríguez, 
Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo Dhani,  Yolanda Flores, 
Milmo Fuentes, Ruby Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique 
Joseph, Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, 
Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Ondina Marroquín, Francisco 
Marroquín, Anselma Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, 
Mercedes Moore, Ana Mireya, Marlene Navarro, Benjamín Núñez, Carmen 
Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez, Jorge Velázquez, Daphne 
Volotpoulous, Luis Monterrosa, Elvira Tineo, Chelsea Galindo,  
Emmanuel Kouam, Guemdjo Honorine, Naomy Rivera, Theodora Hayes 
Nicolas Santiago Espinoza, Nelida Saquier, Carmela Cintron, Charles 
Dawes, Juana Maldonado, Lilian Cabreja de Carlo, Elsa Lembert de 
Cortorreal 
 

Intenciones de Campana / Bell Intentions 
You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  
Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres queridos: por su 

memoria, por el cumpleaños, aniversarios, etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 
 A tribute of love / Un homenaje de amor 

Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje usando las 
siguientes expresiones: en memoria de; en acción de gracias; aniversario 

de bodas, cumpleaños y otras ocasiones especiales.   
We cordially invite you to add one of your own: in memory of; in 

thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any other momentous 
occasions.  

For more information, please call the Rectory.  
Para obtener más información, llame a la Rectoría  

718-739-0241 
 

“Master, I want to see.”  Is humble service as a priest, deacon or in the 
consecrated life your path of holiness and eternal glory in Christ? 
Contact the Vocation Office at (718) 827-2454 or email: 
vocations@diobrook.org. 
 
“Maestro, quiero ver”. ¿El servicio humilde como sacerdote, diácono 
o en la vida consagrada es tu camino de santidad y gloria eterna en 
Cristo?. Llame a la Oficina Vocacional al 718-827-2454, o escriba a: 
vocations@diobrook.org. 
 

            Gospel Readings / 
       Lecturas del Evangelio 
Monday/ Lunes: Mk 10:46-52 
Tuesday/Martes: Lk 6:12-16 
Wednesday / Miércoles: Lk 13:22-30 
Thursday / Jueves: Lk 13:31-35 
Friday / Viernes: Mt 5:1-12a 
Saturday / Sábado: Jn 6:37-40 
Sunday / Domingo: Mk 10-35:45 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



The Pastor’s Message 

Sunday, October 27th, 2024 –  
Thirtieth Sunday in Ordinary Time (Cycle B) 

 
1st Reading: Jer 31:7-9; Psalm: 126: 1-2,2-3,4-5,6; 

 2nd Reading: Heb 5:1-6; Gospel: Mk 10:46-52 
 

 "We are no strangers to 

exile" 

 
My Dear Brothers and Sisters, 
 
Blessings to you and your families, 
 
Today we are going to share the reflections of Father Félix Jiménez Tutor, 
Piarist on the message of the Word of God for this Sunday: 
 
Jeremiah has a reputation for preaching forcefully and performing extravagant 
prophetic actions. Well, at least the first part of Jeremiah is like that. When the 
people of Judah were unfaithful, he attacked them. Because they were unrepentant, 
he promised that the Babylonians would humiliate them. King Chiah, against 
Jeremiah's advice, conspired with the pro-Egyptian party in Jerusalem against the 
Babylonians. The Babylonian ruler Nebuchadnezzar took punitive measures by 
destroying Jerusalem and driving the people's leaders into exile. ("But the hearts of 
this people are stubborn and rebellious, and they turn away and go away, and they 
do not say in their hearts, 'We fear the Lord our God...'" Jer. 5:23-24) 
  
The passage from Jeremiah that concerns us today comes at a time when the people 
are in exile. This section is meant to be a comfort to those who are unable to help 
themselves. God is promising to bring back from exile those who are faithful. 
PEOPLE magazine recently published an issue dedicated to "the 50 most beautiful 
people in the world." Of course, the "most beautiful" were movie stars, political 
leaders, and successful young entrepreneurs. (Those who were not young were 
certainly well preserved.) What is striking in this passage from Jeremiah is that the 
community returning from exile is not made up solely of the physically fit and the 
"stars" of the community. Rather, says the prophet, "in their midst" are "the blind 
and the lame..., mothers and pregnant women." This is already a different kind of 
community that embraces all its members and does not expel those in need, whom 
other societies might consider a burden or less than full citizens. Those who return 
are those who had no one but God to listen to them in their exile. They could not 
free themselves; They recognized their need for God. The "beautiful people" in this 
society are those who are faithful to God. No one will publish a magazine featuring 
these people; but they do appear in the Bible, where they are called "the remnant" of 
Israel. 
  
The notion of the "remnant" has survived to the present. These are faithful people, 
who do not count in the eyes of the world, who have put their trust in God. They are 
those who are assured of a final victory when they will be gathered in the presence 
of God, their Savior. What you cannot see with your eyes now, you see with the 
eyes of faith. All who continue to trust in God, despite extreme circumstances, are 
among this remnant. Those who are in hospital beds dying of cancer, but who 
continue to touch their beads in prayer; those whose children are in prison, but who 
continue to pray for them and give them hope with their constant visits; those who, 
risking their own lives, struggle to bring justice and peace to the world (cf. the 
quote from Cesar Chavez below); those who struggle to raise honest, God-fearing 
children in the most extreme poverty or violent environments—these, and so many 
like them, are the faithful remnant in our midst today. 
  
I lived in West Virginia. The condition is rugged and beautiful; There is also 
desperate poverty among the people who live in the hills. Often, the only jobs found 
are in coal mines, a dangerous job that provides income for the duration of the coal. 
Or while one can avoid being accidentally injured or crippled by black lung disease. 
When coal runs out, companies leave; people are left behind. They are like the 
"leftovers", the "remains". Among these poor people, nothing was wasted or thrown 
away. The women kept remains of clothing in a "bag of remains". When I looked 
inside these bags, all I saw, at first glance, were worthless pieces of cloth, which 
served no purpose other than dusting furniture or cleaning up spills. But in the 
hands of talented women, they were used to make beautiful quilts. What seemed 
useless to this casual observer became a treasure in the hands of the quilter. Is that 
what God does? Does God take the remains of society and "save" them, turning 
them into something beautiful, into works of art? Those who remained faithful to 
God in exile were the poor who sought their salvation in God. At first glance they 
didn't look like much. They wouldn't make anyone's "50 Most Beautiful People" 
list. They would go unnoticed and they do, even in our current world. However, no 
matter how bad things look, they trusted God when others in their community gave 
themselves over to their bondage, adapted to their new surroundings, and 
worshipped the gods of the conquerors. After all, didn't the gods of the rulers seem 

more powerful than their own God in the eyes of the conquered? Where was their 
God when they were in need? Jeremiah encourages them not to give in to despair, 
not to sell themselves to appearances, that God had not forgotten them. 
  
Jeremiah's promise to the people is that returning to their homeland will not be 
something they will have to accomplish or face on their own. What they can't 
accomplish, God will. These faithful, but more vulnerable, people will have a 
powerful God who will act decisively on their behalf. They are like the first 
Israelites who fled their Egyptian rulers and set out on a journey to freedom through 
a hostile desert. What God did once, God will do again: once again God will take 
care of their needs and deliver them. God will not be a mere spectator who will 
encourage them, but will "comfort and guide them." God will make the way easier 
for them, lead them to streams of water, place them on a level path so that the frail 
and exhausted will not stumble. In the final verse of the reading, God is depicted as 
a father who once gave life to this family and now wants to restore them to their 
home where they will find peace and can again worship God together in Jerusalem. 
  
We are no strangers to exile. By our actions and attitudes we have turned away, we 
have turned away from God's faithful people. Some of our attitudes were imposed 
on us by the families and environments in which we grew up. They were further 
forged into our being by our consent, whenever we act out of prejudice, fear, 
indifference, shortsightedness, exclusivity, violent instincts, unbridled anger, and a 
host of other acts of blindness. As a result, step by step, we have been shaping our 
own exile, setting ourselves apart from other believers and from the image God had 
in mind for us when He created us. We can even have a lot of company in our exile, 
accompanied by people who think and act like us and who, blind like us, confirm 
our ways of acting with approval and participation. Exile is a place where we can 
survive, but it is not a full life. We are far from our true home, worshipping many 
false gods. (It doesn't take much imagination for the preacher to name these gods 
we worship :gods of security, comfort, abundance, career, acceptance, isolation, 
nationalism, glamour, speed, emotions, control, etc.) 
  
In today's gospel, Bartimaeus is like the remnant that Jeremiah promised God 
would rescue. He is sitting along the road, like a blind beggar. He seems forgotten 
by all, rebuked, and forced to remain silent even by those who follow Jesus. He has 
nothing to win him favor except his voice, which he uses to shout at Jesus passing 
by. He also has an eyesight that the disciples don't yet have: he recognizes Jesus. He 
has been in exile, and like the remnant in exile, he can only turn to God for help. He 
is physically blind, but spiritually he sighs. He has no physical sight, but he has his 
voice, and he uses it to appeal to Jesus. When he receives his physical sight, his 
spiritual sight encourages him to become part of the new remnant, the followers of 
Jesus on "the way." ( (Translated from Source: 
https://preacherexchange.com/hd.htm) 
 
 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 

     The food pantry takes place every 1st and 3rd  
        Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

La despensa de alimentos es todos los primeros y  
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m. 

 

SOUP KITCHEN /  

COMIDA CALIENTE 

One free hot meal every Thursday at 5:30 p.m. 
First come, first served. 

Una comida caliente gratis todos los Jueves a las 5:30 p.m. 
Por orden de llegada. 

 
 
 

 
 

 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
 

Sunday / Domingo:  OFFICE CLOSED 
Monday / Lunes:  12:00 pm-8:00 pm. 

Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED  
Wednesday / Miércoles: 12:00pm-8:00 pm 

Thursday / Jueves:  2:00 pm – 8:00 pm.  
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

             

El Mensaje del Párroco 

Domingo 20 de Octubre de 2024 – 
Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo B) 

 
1ra Lect:  Jer 31:7-9; Salmo: 125: 1-2ab.2cd-3.4-5.6;  

2 da Lect: Heb 5,1-6; Evangelio: Mc 10:46-; 
 

“No somos ajenos al exilio” 
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y sus familias, 
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Padre Jude Siciliano, OP sobre el mensaje de la 
Palabra de Dios para este Domingo: 
 
Jeremías tiene fama de predicar con fuerza y realizar acciones proféticas extravagantes. Bueno, 
al menos la primera parte de Jeremías es así. Cuando el pueblo de Judá fue infiel, él los atacó. 
Como eran impenitentes, prometió que los babilonios los humillarían. El rey Sede quías, en 
contra del consejo de Jeremías, conspiró con el partido pro egipcio de Jerusalén contra los 
babilonios. El gobernante babilónico Nabucodonosor tomó medidas punitivas destruyendo 
Jerusalén y llevando a los líderes del pueblo al exilio. (“Pero el corazón de este pueblo es terco 
y rebelde, y se apartan y se van, y no dicen en su corazón: 'Tememos a Jehová nuestro Dios...'” 
Jer. 5:23-24) 
 
  
 
El pasaje de Jeremías que hoy nos ocupa llega en un momento en que el pueblo está en el exilio. 
Esta sección pretende ser un consuelo para aquellos que no pueden ayudarse a sí mismos. Dios 
está prometiendo traer de vuelta del exilio a los que son fieles. La revista PEOPLE publicó 
recientemente una edición dedicada a “las 50 personas más hermosas del mundo”. Por supuesto, 
las “más hermosas” eran estrellas de cine, líderes políticos y jóvenes empresarios exitosos. (Los 
que no eran jóvenes ciertamente estaban bien conservados.) Lo que llama la atención en este 
pasaje de Jeremías es que la comunidad que regresa del exilio no está formada únicamente por 
los físicamente aptos y las “estrellas” de la comunidad. Más bien, dice el profeta, “en medio de 
ellos” están “los ciegos y los cojos..., las madres y las embarazadas”. Esta es ya una clase 
diferente de comunidad que abraza a todos sus miembros y no expulsa a los que tienen 
necesidades, a los que otras sociedades podrían considerar una carga o menos que ciudadanos 
plenos. Los que regresan son aquellos que no tuvieron a nadie más que a Dios para escucharlos 
en su exilio. No pudieron liberarse; Reconocieron su necesidad de Dios. La “gente hermosa” en 
esta sociedad son aquellos que son fieles a Dios. Nadie publicará una revista que presente a esta 
gente; pero sí aparecen en la Biblia, donde se los llama “el remanente” de Israel. 
 
  
 
La noción del “remanente” ha sobrevivido hasta el presente. Se trata de personas fieles, que no 
cuentan a los ojos del mundo, que han puesto su confianza en Dios. Son aquellos que tienen la 
seguridad de una victoria final cuando se reunirán en la presencia de Dios, su Salvador. Lo que 
no pueden ver con sus ojos ahora, lo ven con los ojos de la fe. Todos los que siguen confiando 
en Dios, a pesar de las circunstancias extremas, se cuentan entre este remanente. Aquellos que 
están en camas hospitalarias muriendo de cáncer, pero que continúan tocando sus cuentas en 
oración; aquellos cuyos hijos están en prisión, pero que continúan orando por ellos y les dan 
esperanza con sus constantes visitas; aquellos que, arriesgando sus propias vidas, luchan por 
traer justicia y paz al mundo (cf. la cita de César Chávez a continuación); aquellos que luchan 
por criar hijos honestos y temerosos de Dios en la pobreza más extrema o en entornos violentos: 
estos y tantos como ellos, son el remanente fiel en medio de nosotros hoy. 
 
  
 
Yo vivía en Virginia Occidental. El estado es accidentado y hermoso; también hay una pobreza 
desesperada entre la gente que vive en las colinas. A menudo, los únicos trabajos que se 
encuentran son en las minas de carbón, un trabajo peligroso que proporciona ingresos mientras 
dura el carbón. O mientras uno puede evitar ser herido por accidente o lisiado por la enfermedad 
del pulmón negro. Cuando el carbón se acaba, las empresas se van; la gente se queda atrás. Son 
como los “sobrantes”, los “restos”. Entre estos pobres, nada se desperdiciaba ni se tiraba. Las 
mujeres guardaban restos de ropa en una “bolsa de restos”. Cuando miraba dentro de estas 
bolsas, todo lo que veía, a primera vista, eran trozos de tela sin valor, que no servían para nada 
más que para quitar el polvo de los muebles o limpiar los derrames. Pero en las manos de las 
mujeres talentosas, se usaban para hacer hermosas colchas. Lo que parecía inútil para este 
observador casual, se convertía en un tesoro en las manos del acolchador. ¿Es eso lo que hace 
Dios? ¿Dios toma los restos de la sociedad y los “salva”, convirtiéndolos en algo hermoso, en 
obras de arte? Los que permanecieron fieles a Dios en el exilio fueron los pobres que buscaron 
en Dios su salvación. A primera vista no parecían gran cosa. No entrarían en la lista de las “50 
personas más bellas” de nadie. Pasarían desapercibidos y lo hacen, hasta nuestro mundo actual. 
Sin embargo, no importa cuán mal se vean las cosas, confiaron en Dios cuando otros en su 
comunidad se entregaron a su esclavitud, se adaptaron a su nuevo entorno y adoraron a los 
dioses de los conquistadores. Después de todo, ¿no les parecían los dioses de los gobernantes 
más poderosos que su propio Dios a los ojos de los conquistados? ¿Dónde estaba su Dios 
cuando estaban en necesidad? Jeremías los anima a no ceder a la desesperación, a no venderse a 
las apariencias, a que Dios no los había olvidado. 
 
  
 

La promesa que Jeremías hace al pueblo es que el regreso a su patria no será algo que ellos 
tendrán que lograr o afrontar por sí solos. Lo que ellos no pueden lograr, Dios lo logrará. Estas 
personas fieles, pero más vulnerables, tendrán un Dios poderoso que actuará decisivamente en 
su favor. Son como los primeros israelitas que huyeron de sus gobernantes egipcios y 
emprendieron un viaje hacia la libertad a través de un desierto hostil. Lo que Dios hizo una vez, 
Dios lo hará de nuevo: una vez más Dios se ocupará de sus necesidades y los liberará. Dios no 
será un mero espectador que los animará, sino que los “consolará y los guiará”. Dios les 
facilitará el camino, los conducirá a arroyos de agua, los colocará en un camino llano para que 
los frágiles y exhaustos no tropiecen. En el versículo final de la lectura, Dios es representado 
como un padre que una vez dio vida a esta familia y ahora quiere restaurarlos a su hogar donde 
encontrarán paz y podrán nuevamente adorar a Dios juntos en Jerusalén. 
 
  
 
No somos ajenos al exilio. Con nuestras acciones y actitudes nos hemos apartado, nos hemos 
apartado del pueblo fiel de Dios. Algunas de nuestras actitudes nos las impusieron las familias y 
los entornos en los que crecimos. Se forjaron aún más en nuestro ser por nuestro 
consentimiento, siempre que actuamos movidos por prejuicios, miedos, indiferencia, miopía, 
exclusividad, instintos violentos, ira desenfrenada y un sinfín de otros actos de ceguera. Como 
resultado, paso a paso, hemos ido modelando nuestro propio exilio, apartándonos de los demás 
creyentes y de la imagen que Dios tenía en mente para nosotros cuando nos creó. Incluso 
podemos tener mucha compañía en nuestro exilio, acompañados por personas que piensan y 
actúan como nosotros y que, ciegas como nosotros, confirman nuestras formas de actuar con 
aprobación y participación. El exilio es un lugar donde podemos sobrevivir, pero no es una vida 
plena. Estamos lejos de nuestro verdadero hogar, adorando a muchos dioses falsos. (No hace 
falta mucha imaginación para que el predicador nombre a estos dioses que adoramos: dioses de 
seguridad, comodidad, abundancia, carrera, aceptación, aislamiento, nacionalismo, glamour, 
velocidad, emociones, control, etc.) 
 
  
 
En el evangelio de hoy, Bartimeo es como el remanente que Jeremías prometió que Dios 
rescataría. Está sentado a lo largo del camino, como un mendigo ciego. Parece olvidado por 
todos, reprendido y obligado a permanecer en silencio incluso por aquellos que siguen a Jesús. 
No tiene nada que le gane el favor excepto su voz, que usa para gritarle a Jesús que pasa. 
También tiene una vista que los discípulos aún no tienen: reconoce a Jesús. Ha estado en el 
exilio y, como el remanente en el exilio, solo puede recurrir a Dios en busca de ayuda. Es 
físicamente ciego, pero espiritualmente suspira. No tiene vista física, pero tiene su voz, y la usa 
para apelar a Jesús. Cuando recibe su vista física, su vista espiritual lo anima a convertirse en 
parte del nuevo remanente, los seguidores de Jesús en "el camino". (Source: 
https://preacherexchange.com/hd.htm) 
 
 

 

 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY, 
complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of 
Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees and 
volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a 
code of conduct and submit to a background search. If you need to register for a 
Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes 
to do everything possible to see that all people, particularly children, are safe in 
all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions will 
not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan personnel—priests, 
deacons, teachers, employees or volunteers at schools or parishes please call The 
Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting number 1-888-634-4499 
 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, localizada 
en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos 
por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Católicos de los 
Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con 
niños y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 
firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización para una 
revisión de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión 
de “Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, 
particularmente los niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto 
a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese 
tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual 
contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, 
voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de 
teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 



 

 

 

PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 
Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en persona. 
Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de traer el Acta 
de Nacimiento del niño/a. También deben participar en una clase 
preparatoria (2 horas) el último Sábado de Mes o en la fecha acor-
dada al momento de registrarse 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 
Note: Before the actual Baptism, parents have to register in per-son.  
Registration takes place at the Rectory Office. The child’s Birth Certifi-
cate must be presented at registration. A preparation class (2-hour 
length) for both parents and godparents is mandatory and the schedule 
will be given at the time of registration 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

Sábado Noviembre 02 
Sábado Noviembre 16 
Sábado Diciembre 7 
 
 

Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías  
 

Saturday, November 14th    
Saturday, December 12th  

Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 

LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 

GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 

DESDE: Octubre 14, 2024 HASTA: Octubre 20, 2024 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 

FROM: October 14, 2024  UNTIL: October 20, 2024 

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 

1.Colectas Regulares: $13,809.68 1.Salarios: $5,860.46 1.Regular Collections: $13,809.68 1.Salaries: $5,860.46 

2. Candeleros: $866.00 2.  Pago del  
Préstamo e  
Intereses:        

$17,006.76 2. Shrines: $866.00 2. Loan and Interest 
Payment:   
 

$17,006.76 

3.  Campaña  
Católica Anual: 

$922.00 3.   Electricidad: $10,795.79 3.  Annual Catholic  
Appeal:   

$922.00 3.  Electricity: $10,795.79 

4. Donaciones: $520.00 4.  Beneficios de los 
Empleados:  

$1,806.40 4. Donations: $520.00 4.  Employees Benefits:  $1,806.40 

5.  CCD y RCIA: $325.00 5.  Gastos Para  
Sacerdotes en la 
Rectoria: 

$1,419.30 5.  CCD and RCIA: $325.00 5. Rectory Priests  
Expenses:  

$1,419.30 

6. Mercado de  
Pulgas: 

$1,126.51 6. Utilidades:  
 

$1,256.20 6. Flea-Market: $1,126.51 6. Furniture and  
Equipment:  

$1,256.20 

7. Grupos:   
A) La Jornada: 
 
 

A) $200.00 7.    Mantenimiento 
Contratado:  

$872.00 7. Groups:    
A)  La Jornada: 
 

A) $200.00 7.   Contracted   
Maintenance:         

$872.00 

8. Eventos  
Privados: 
A) Donación del NCW 
para el uso de las  
instalaciones para el  
retiro: 
 

 
A) $130.00 

8. Otros:   
Misceláneos de  
Oficina,  
Estipendio para  
Sacerdotes  
Visitantes,   
Misceláneos,   
Mantenimiento y  
Reparaciones  
Ordinarias,  
Suministro de Altar, 
Oficina E Imprenta,   
Suministros de la 
Rectoría:   

$2,173.45 8.  Private Events: 
 
A)  Donation from NCW 
for use of facility for  
Retreat: 
 

 
 

A) $130.00 

8.Others:  Office 
Miscellaneous,   
Extra Priests Stipend,   
Miscellaneous,   
Ordinary Repairs and 
Maintenance, Altar  
Supplies, Printing and 
Office, Rectory  
Household Supplies: 
 

$2,173.45 

TOTAL GENERAL DE 
INGRESOS: $17,899.19 TOTAL GENERAL 

DE GASTOS: $41,190.36 GRAND TOTAL OF 
INCOME: $17,899.19 GRAND TOTAL OF 

EXPENSES: $41,190.36 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

 

 



HELP WANTED 
Great Income Potential 

Full and Part Time Positions 
To Sell Advertising in  

Brooklyn and Queens Church Bulletins 
Bilingual a plus 

Call 631-249-4994 
 for more information

ROOFING, FOUNDATIONS, BASEMENTS, 
SIDING, CHIMNEYS, STEPS & WATERPROOFING

(848) 327-1310   www.actfastmasonryandwaterproofing.com

Fully Insured Licensed Contractors 
All work comes with warranty

    Established in 1975  

Brendan’s  
High quality service  

from a name you can trust!  
Brendan’s Service Station 

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366 
(718) 380-0944 
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage 
Edition Bible  

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible 
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible. 
 
Features: Our Catholic Family, Family Record section and 
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges. 

 

Only $79.99 post paid  
 
 

C/O The Church Bulletin, Inc. 
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704 
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of 
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid 
to: 
Name _____________________________________________________ 
Address  _________________________________________________ 
City ______________________________ State ___________ Zip _____
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